
  

 

15825/18    DMY/jb  

 JAI.1  LT 
 

 

 

Europos Sąjungos 
Taryba  

 
 
 
 
 
 
Briuselis, 2019 m. vasario 27 d. 
(OR. en) 
 
 
15825/18 
 
 
 
 
EURODAC 43 
ENFOPOL 645 

 

 

Tarpinstitucinė byla: 
2018/0424 (NLE) 

 

  

 

TEISĖS AKTAI IR KITI DOKUMENTAI 

Dalykas: TARYBOS SPRENDIMAS dėl Europos bendrijos ir Danijos Karalystės 
susitarimo dėl valstybės narės, atsakingos už Danijoje ar kitoje Europos 
Sąjungos valstybėje narėje pateikto prieglobsčio prašymo nagrinėjimą, 
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TARYBOS SPRENDIMAS (ES) 2019/… 

… m. … … d. 

dėl Europos bendrijos ir Danijos Karalystės susitarimo  

dėl valstybės narės, atsakingos už Danijoje ar  

kitoje Europos Sąjungos valstybėje narėje pateikto  

prieglobsčio prašymo nagrinėjimą, nustatymo kriterijų ir mechanizmų ir  

„Eurodac“ sistemos, skirtos pirštų atspaudams lyginti,  

siekiant veiksmingai taikyti Dublino konvenciją, protokolo  

dėl prieigos prie EURODAC teisėsaugos tikslais pasirašymo Europos Sąjungos vardu 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 87 straipsnio 2 dalies a punktą ir 

88 straipsnio 2 dalies pirmos pastraipos a punktą, kartu su 218 straipsnio 5 dalimi, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 
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kadangi: 

(1) 2015 m. gruodžio 14 d. Taryba įgaliojo Komisiją pradėti derybas su Danija dėl Danijos 

dalyvavimo taikant duomenų palyginimo ir perdavimo teisėsaugos tikslais procedūrą, 

numatytą Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 603/20131 VI skyriuje; 

(2) derybos baigtos ir 2017 m. gruodžio 11 d. parafuotas Europos bendrijos ir Danijos 

Karalystės susitarimo dėl valstybės narės, atsakingos už Danijoje ar kitoje Europos 

Sąjungos valstybėje narėje pateikto prieglobsčio prašymo nagrinėjimą, nustatymo kriterijų 

ir mechanizmų ir „Eurodac“ sistemos, skirtos pirštų atspaudams lyginti, siekiant 

veiksmingai taikyti Dublino konvenciją protokolas dėl prieigos prie EURODAC 

teisėsaugos tikslais (toliau – Protokolas); 

                                                 

1 2013 m. birželio 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 603/2013 dėl 

„Eurodac“ sistemos pirštų atspaudams lyginti sukūrimo siekiant veiksmingai taikyti 

Reglamentą (ES) Nr. 604/2013, kuriuo išdėstomi valstybės narės, atsakingos už trečiosios 

šalies piliečio arba asmens be pilietybės vienoje iš valstybių narių pateikto tarptautinės 

apsaugos prašymo nagrinėjimą, nustatymo kriterijai ir mechanizmai, ir dėl valstybių narių 

teisėsaugos institucijų bei Europolo teisėsaugos tikslais teikiamų prašymų palyginti 

duomenis su „Eurodac“ sistemos duomenimis ir kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas 

(ES) Nr. 1077/2011, kuriuo įsteigiama Europos didelės apimties IT sistemų laisvės, 

saugumo ir teisingumo erdvėje operacijų valdymo agentūra (OL L 180, 2013 6 29, p. 1). 
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(3) Protokolas turėtų būti pasirašytas; 

(4) Jungtinei Karalystei ir Airijai Reglamentas (ES) Nr. 603/2013 yra privalomas, todėl jos 

dalyvauja priimant šį sprendimą; 

(5) pagal prie Europos Sąjungos sutarties ir Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo pridėto 

Protokolo Nr. 22 dėl Danijos pozicijos 1 ir 2 straipsnius Danija nedalyvauja priimant šį 

sprendimą ir jis nėra jai privalomas ar taikomas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 
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1 straipsnis 

Europos Sąjungos vardu patvirtinamas Europos bendrijos ir Danijos Karalystės susitarimo dėl 

valstybės narės, atsakingos už Danijoje ar kitoje Europos Sąjungos valstybėje narėje pateikto 

prieglobsčio prašymo nagrinėjimą, nustatymo kriterijų ir mechanizmų ir „Eurodac“ sistemos, 

skirtos pirštų atspaudams lyginti, siekiant veiksmingai taikyti Dublino konvenciją, protokolo dėl 

prieigos prie EURODAC teisėsaugos tikslais pasirašymas su sąlyga, kad tas Protokolas1+ bus 

sudarytas. 

2 straipsnis 

Tarybos pirmininkas įgaliojamas paskirti asmenį (-is), įgaliotą (-us) pasirašyti Protokolą Sąjungos 

vardu. 

                                                 

1 Protokolo tekstas bus paskelbtas kartu su sprendimu dėl jo sudarymo. 
+ Delegacijos: žr. dokumentą ST 15823/18. 
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3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas 
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